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Hrvatsko vpraSanJe 
J ugaslo venski zgodovinar in politik dr. 

Lujo Vojnović podaja v aPrager Presse* 
poučna z g o d o v i n s k o - s o c i j o l o š k a pojasnila 
glede pomembnosti hrvatskega, vprašanja 
v notranji politiki Jugoslavije. 

To vprašanje je tu. Ako bi ga hoteli za-
nikati, bi potajevaii, kar je na dlani pred 
v.emi očmi. Hrvatska je še danes pasiven 
činitelj v jugoslovenski državi — mrtva 
očka. Sedaj je treba najti vzroke tega 

bolnega položaja. To je naloga jugoslaven-
skih državnikov, če hočejo biti vredni tega 
imena. Zasledujejo naj ta v z r o k in ga 
zdravijo brez nervoznosti, brez antipatij, 
i-rez strasti in slednjič brez sentimental-
nosti. Od rešitve tega vprašanja sla odvisni 
m o ć in bodočnost jugoslovenske d ržave . 

V čem obstoji hrvatsko vprašanje? Ka-
ko je moglo v Hrvatski velikega Stros-
mayerju in ljudi, k i s o se solnči l i na n j e -
govi slavi in ki so bili njegovi sotrudniki, 
priti do tega, da v njenem imenu — opri 
na petdeset poslancev — govori... Radič?! 
Kje je razlaga za dejstvo, da se v Hrvat-
ski sedaj skoro vse, kar visoko stoji kul-
turno in nravstveno, ali drži v ozadju ali 
pa da se je pridružilo glavarju republikan-
ske kmetske stranice?! Do tega je moglo 
priti, ker se Hrvatje niso znali opredeliti 
v trenutku, ko so bili prvikrat v zgodo-
vini poklicani, da začnejo z neodvisno po-
litiko, ki ne bi bila več podrejena suge-
stijam, vtiskom in vplivom, ki so pred 
vojno določali zgodovino avstrijskih naro-
dov. To pa zopet zato, ker ni Hrvatska 
polno tisočletje poznala dobrote celo-
kupne svobode; ker so njeni kmetje skozi 
stoletja ječali v poniževalnem fevdalizmu; 
ker je Hrvatska zašla v interesne sfere 
tuje zapadne politične in kulturne koncep-
cije; ker je bila po velikem zidu ločena od 
vzhodnih dežel, ki so m o g l e — naj se t o 
še tako čudno glasi — pod turškim jar-
mom živeti življenje polnega narodnega 
stremljenja in ohranjati svojo narodno in-
d i v i d u a l n o s t v čisto demokratični obliki. 
Hrvatska pa ;e bila in je ostala osamljena 
trdnjava, v kateri so vladali plemenitaši in 
(znanstveniki prava. Hrvatska se je z a d o -
voljevala s srednjeveško razredno svobodo 
in se tudi potem, ko je prišel v deželo 
Čisti narodni duh v svojih pcK-dinih pred-
stavnikih, ni mogla odtegniti vplivom ve-
like zgodovinske vladarske hiše in tuje 
državne koncepcije. Pod okriljem cesar-
skega protektorja Habsburgovcev je na-
sta » poseben tip neke teoretično neodvisne 
hrvatske države. Bili so sicer tudi posa-
mezni g lasovi , k i s o narodno ujedinjenje 
postavljali nad državne-politični in pokra-
jinski monarhizem. Ali ti glasovi so osta-
jali navadno brez odmeva in brez globlje-
ga učinka. Kajti: potlačeni položaj kmet-
skega stanu in malega meščanstva; latin-
ska kultura, prežeta od nemških vplivov 
in koncepcij; dejstvo, da je visoko in nižje 
plemstvo sledilo ogrskim kraljem; biro-
kratična atmosfera, ki je bila potisnjena 
vanjo vsa dežela; Slovanom prirojeni se-
paratizem: vse to je odvračalo ljudsko 
maso cd čaščenja svobode in plemenskega 
ujedinjenja ter jo je z blestečimi ali votlimi 
gesli vezalo na zadovoljen pokrajinski ob-
s tanek. 

Nato razpravlja Vojnović o zgodovini 
Hrvatske pod njenimi narodnimi dinasti-
jami, ki jo označa kot zelo lepo in zani-
mivo. Ali ta doba je bila oddaljena od 
vseh modernih državnih in narodnih kon-
cepcij. Po -aključku te zelo zgodnje zgo-
dovinske dobe se je Hrvatska — pod 
vplivom velikih zgodovinskih dogodkov — 
odrekla svoje popolne neodvisnosti ter se 
je (ob koncu enajstega stoletja) zvezala 
s tujo deželo in tujo dinastijo, s katero 

svoje notranje avtonomije. Odporna sila 

za demokratično Široko koncepcijo boja 
za obstanek. Hrvat al nI mogel več pred-
stavljati narodnega gibanja drugače nego 
v obliki neskončnega pravnega prerekanja! 

Hrvatske je bila vendar tako velika, da Medtem pa, ko sc je ? višjih razredih 
razvijalo življenje v teh prerekanjih, se 
za kmete ni menil živ krst. Tlačanili so 
in se pokorili. K o je Ivan Kukuljevič, ki 

Madžarska z vsem svojim močnejšim go-
spodarskim aparatom ni mogla napraviti 
iz Hrvatske svoje province. Tu pa nastaja 
retrospektivno vprašanje: kaj bi se bilo} je bil eden najbolj nadarjenih in kulturno 
zgodilo z monarhijo, če bi bili Hrvatje j najvišje stoječih Hrvatov, sprejel neko od-
vstopili v dunajski državni zbor in bi bili poslanstvo, je izrekel najhujšo sodbo o 
Madžari ostali sami v svojem boju proti 
slovanski premoči?! 

Ta zmaga pa je imela za narodno du-
ševnost v Hrvatski tudi to posledico, da 
je ponavljanje istih zakonitih obrambnih 
načinov prešlo vsem Hrvatom v kri ter da 
se je pod državnopravmmi formulami, 
če že ne vdušil, pa vsaj oslabil z misel za 

vseh hrvatskih javnih činiteljih, češ da se 
kultura med Hrvati omejuje le na višje 
razrede, zadnji čas da je, da stopijo med 
kmetske mase. Hrvatski politiki in kultur-
ni delavci pa se niso menili za to svarilo, 
marveč so nadalje govorili v imenu ljud-
stva, ne da bi mu prisojali kako pomem-
bnost Volitve so se vršile tako, da glas 

življenje in tvorilni revolucionarni demo- j ljudstva niti od daleč ni mogel priti do 
kratizem, Juristična zavarovanja, razliko-j veljave. Šele tik pred vojno se je to stanje 
vanja, rekriminacije, pritožbe, vztrajanje, nekoliko zboljšalo. 
pri besedilih so ustvarili v duši vsakega j V tem somraku zalotila Hrvate — 
Hrvata razpoloženje, ki nikakor ni ugodno svetovna vojna. 

Pogcdba med Itallio in Jugoslavijo 
podpisana 

Svsčan obed na tat lugosL ministrov - Sprejem jugosl časnlkatitv - Pošli pri papeža 
RIM, 27. Danes ob 14. uri je bila v dvo-

rani «Vittoria» v palači Chigi podpisana 
pogodba prijateljstva in dogovora za Reko 
med italijansko ter jugoelovensko vlado. 
Za Italijo je podpisal ministrski predsed-
nik Mussolini, za Jugoslavijo Pašič in 
Ninčič. Obredu so prisostvovali ti-le go-
spodje: Eksc. Contarini, comm. Paolucci 
de Calboli, general Bodrero, ca v. Sum-
monte, comm. Arlotta, comm. Gian-
nini, baron Valentino, comm. Crispo Mon-
cada, comm. Rocco, 
goslovenski poslanik v Rimu; ministrski 

Jugosloveni naj povejo svojim čitateljem, 
da italijansko javno mnenje odobrava spo-
razum med Italijo in Jugoslavijo. Odgovo-
ril je g. Petar Kasandrić. Izrazil je veliko 

predsednik Pašič, g. Kristič, zunanji mi-
nister Ninčič, načelnik Ninčičevega kabi-
neta g. Petrovič in načelnik jugosloven-
skega. dopisnega urada g. Ivkovič. 

veselje jugosl. časnikarjev, da je enkrat 
nehal napeti pofožaj,med državama. Želel 
je, da bi prišlo tudi do tesnega prijatelj-
stva obeh narodov, 

Pašič pri papeža 
RIM, 28. Danes je sprejel papež jugo-

n n S v i r T slovenskega ministrskega predsednika Pa-
f šiča, ki ga je spremlja! jugosloven.ki mi-

nister za zunanje zadeve Ninčič. JNavzoce 
so bile tudi njune soproge ter jugoslovan-
ski zastopnik pri sv. stolici Smodlsfed. 
Papež se je najprej mudil s Pač'ćem in 
Ninčičem ter Smodlako. Izrazil svoje Pripravljalna dela za dodatno pogodbo * ™ « c e m £ £ 

k sporazunvu o Reki bodo končana tom ItaUb in Id bo 
j u t r f f n j e g a ^ t a k o da bo pogodba lahko = s ^ m i r ; 
podpisana še istega dne. Zapisniki bodo 
objavljeni v torek zvečer. (Štefani). 

Obed v palači «Venezia» 
Nocoj je v palači «Venezia» ministrski 

predsednik Mussolini priredil na čast ju-

je Jugoslaviji mogočen procvit, državi, ki 
jo kakor druge nove države čaka velika 
bodočnost. Ministrski predsednik Pašič ter 
Ninčič sta se zahvalila papežu in sta mu 
izrazila željo, da bi bil konkordat s sv. 

goslovenskemu odposlanstvu slavnosten | stolico in njuno državo sklenjen še v tem 
obed. Navzoči so bili: Pašič s svojo so- j letu. Papež je omeni1 zasluge Slovanov 
progo in svojo hčerko, Ninčič s svojo so- j za cerkev ter izrazil svoje zadoščenje, da 
progo, Kristič s svojo hčerko, dalje gg.: bo mogla od sedaf dalje imeti tudi Jugo-
n . • • T • " * • »1 ; * - - - l 1 t .»_ Jnatra O T R N I N nar.lnnn in Člani jugosloven-

Rimu. Izmed itali-
Petrovič, Janko vić 
skega odposlanstva 
janskih uglednih osebnosti so bili navzoči: 
vojni minister Diaz, minister za mornarico 

slavija kakor druge države, svojo narodno 
cerkev. Po dokončanem pogovoru je pa-
pež dovolil vstop tudi Pašičevi in Ninči-
čevi soprogi ter spremstvu. Ob 12.25 so 

Thaon di Revel, ter ministri Corbino, De se odlični gostje poslovili od papeža ter 
Štefani, Federzoni, Carnazza, Di Cesaro,f obiskali državnega tajnika kard. Gaspar-
italijanski odpravnik poslov v Beogradu rija. Tudi ta je čestital jugoslavenskima 

je nekaj časa mogla živeti v miru- To pa, 
ker je globoke razlike med turanskim in 
slovanskim plemenom premostovala e -
noina stanovska uredba, potem vera in 
latinski jezik. Toda ta zveza je imela v 
sebi kal neizbežnega silnega spopada med 
dvema, iz temelja različnima plemenoma. 
Ta zveza med šibko Hrvatsko in močno 
Odrsko je trajala dalje skozi stoletja in 
ob sedaj prijateljskem, sedaj sovražnem 
ra^anerju do drugih držav, nastalih na Bal-
kanu. Po vpadu Turkov se je Hrvatska — 
da reši vsaj del svojega ozemlja — še 
temneje pridružila zapadu in ogrski kroni. 
V 16. stoletju pa, ko je zadela katastrofa 
tudi Ogrsko samo in ko so cesarske vojne 
osvobodile Ogrsko, Hrvatsko in Slavonijo, 
se je Hrvatska tesno oklenila Dunaja. 

Ko je turška nevarnost minila in pa 
vsled vsekdar centralističnega pritiska 
habsburške dinastije, se je začela vzbu-
jati madžarska plemenska individualnost. 
Hr^atska se je — sedaj šibkeje, sedaj! 
silne j c — opirala na 3vojih stanovskih zbo-
rovanjih in začel se je nevztrajen boj 
proti madžarski nacionalistični koncep-
ciji. Nekaj časa se je zdelo, da se Hrvatska 
potopi v madžarski državi Tako silen je 
bil madžarski pritisk ob koncu 18. in v 
začetku 19. stoletja. Ali hrvatski stanovi 
so zopet poslušali glas krvi in začel se je 
čisto konstitucijonalen — torej ne z oro-
žjem — in državnopravea boj proti ma-
džarkim z a h t e v a j Ta boj je zadobil svoj 
vJšek v pohodu bana Jelačiča proti Ma-
džarom — v velikem ilirskem gibanju v 
tridesetih letih minulega stoletja. 

Po velikih razočaranjih — kajti le du-
najski centralizem je imel dobiček od 
madžarsko-hrvatskega boja — in po ved-
nem omahovanju med Dunajem in Budim-
pešto je morala Hrvaiska nadaljevati 
svojo zvezo z Madžarsko za ohranitev 

Summonte, tržaški prefekt Crispo M on-
cada ter mnogo drugih odličnih osebnosti. 

Po obedu je ministrski predsednik Mus-
solini pozdravil jugoslovenske ga ministr-
skega predsednika Pašiča: Gospod pred-
sednik! Dokazi prisrčne simpatije, ki vam 
jih je dal spontano italijanski narod med j 
vašo vožnjo od meje do Rima, vam pričajo 
bolj kot moje lastne besede, kaka so v 
trenutku Čustva mojega naroda napram 
vam in vaši državi. Pot, na katero ste se 
podali z mladeniškim zanosom; vaš po-
klon neznanemu vojaku in še posebno po-
godbe, ki smo jih danes svečano podpisali 
v Rimu, so vzbudile veliko zadoščenje po 
vsej Italiji. Naši sporazumi zaprejo dobo 
mučne povojne zgodovine in odprejo dru-
go. Modro promatranje medsebojnih inte-
resov nas je dovedlo do tega, da smo 
udejstvili sporazum, ki vsebuje vse odno-
šaje med obema deželama in jih oplemenja, 
da bodo koristni procvitu naših narodov, 
katerih gospodarsko, politično in duševno 
sodelovanje tvori izreden element za ey-
ropski mir. Sprejmite, gospod predsednik, Ustanovitev Narodnega »mdilrata časnikarjev, 
globoke dokaze moje osebne simpatije m RIM, 27. Danes ob 11. uri se je vršil usta-
dovolite, da napijem na zdravje vašega novni občni zbor fantovskega Narodnega sin-
vladarja in za procvit in bodočnost vaše ' J S Ž E S t Z t j ^ 
domovine. lastno organizacijo, ker niso mogli dobiti 

Jugoslovenski ministrski predsednik Pa- svoje roke Udruženja tiska (Associazione del-
š ič je odgovoril t a k o - l e : G o s p o d p r e d s e d - la štampa); pri zadnjem občnem zboru Udru-
nik! Tega svečanega dne, ko smo sklenili žen>a je njihov kandidat za predsedniško mesto 
in podpisali mirovno zvezo med našima propadel, mesto njega je bil izvoljen Alberto 
sosednima narodoma, dovolite mi, dični t c rg a m i m* , 
državnik, da se zahvalim vam ter ob- V © t O 118 U k V S o l i 
enem vsemu italijanskemu narodu, ki me 
je med potjo pozdravljal in želel, da bi RIM, 27. «11 Giornale d Itaka* poroča, 
naše poslanstvo imelo uspeh. Mi želimo, da je naučni minister Gentile v eni izmed 
da ostane prijateljska pogodba, ki smo jo svojih okrožnic obrazložil, na kak način 
sklenili v slavnem in večnem Rimu, zgodo- j naj se poučuje verstvo v ljudkih šolah in 
vinski akt, ki bo potrjeval večni mir in katerim namenom naj odgovarja vero-
prijateljstvo med našima narodoma in ki (nauk. Okrožnica pravi, da je verski čut 
bo služil procvitu njunih trgovskih odno- jv otroku porok za resno mišljenje bodo-
šajev in kulturnemu zbližan ju kakor tudi I čih rodov.; Božja vsebina vere je abso-

državnikoma za uspeh njihovega dela. 
Jugoslo venska državnika sta omenila uidi 
tukaj zadevo konkordata. Kardinal je 
sprejel tudi Pašičevo in Ninčićevo ženo. 
Ob 12.45 sta se ministra s soprogama po-
slovila ter odšla. 

Rimski komisar sen. Cremonesi je pri-
redil dopoldne jugosl. ministroma svečan 
zajutrek. Godba je zasvirala italijansko in 
jugoslovensko ter fašistovsko himno. 

Kard. Gasparri je popoldne vrnil obisk 
Pašiču. 

Aneksija Reke 
REKA, 27. Ob 16.15 je naznanil strel 

iz topa, da je podpisana pogodba med Ita-
lijo in Jugoslavijo, da fe bila torej Reka 
priključena k Italiji. Aneksijsko prazno-
vanje je otvoril sen. Grosstch z balkona 
hotela Lloyd; dr. Bellastch je prečital 
proglas od 30. okt. 1918., s katerim je reški 
narodni svet proglasil aneksijo Reke k 
Italiji. Govoril je tudi gen. Giardino. 

ohranitvi svetovnega miru, ki je bil do-
sežen po tolikih skupnih žrtvah. Dvigam 
svojo čašo na zdravje in srečo Nj. Vel. 
kralja Viktorja Emanuela III., na srečo in 
procvit italijanskega naroda in na vašo 
osebno srečo, gospod predsednik, ugledni 
zastopnik vašega naroda. 
' Po dokončanem obedu so poleg povab-
ljenih stopili v dvorano tudi parlamentarci 
in visoka rimska družba, številni diplo-
mati ter zastopniki tiska in občine Rima. 

Sprejem jttgoslovenskih časnikarjev 
Udruženje tiska (Associazione della 

S tam pa) je priredilo jugoslo venskim čas-
nikarjem svečan sprejem v lastnih pro-
storih. Predsednik Alberto Bergamini je 
pozdravil jugosL Časnikarje, ki da delajo 
skupno z italijanskimi za prospe h kulture. 

lutno gotov pravec, ki pove otroku takoj 
za vse njegove dolžnosti kot Človeka; no-
bena veroizpoved ne vsebuje na tako člo-
veški način božanstva kakor krščanska. 
Toda pouk se ne sme skrčiti na suho 
doktrino: v Šolah za otroke si želimo poe-
zije ali skoro pesmi vere; seveda naj se 
poleg tega določijo posebne ure za za-
dostni pouk o nauku samem in njegovi 
zgodovini. 

Vse poučevanje se bo torej moralo vr-
šiti v verskem dubu; toda da ne bodo ne-
katoličani užaljeni v svojem prepričanju, 
mora ostati v gotovih mejah, tako da bo 
pouk lahko dostopen vsakomur. Iz tega 
sledi, da bodo učenci, katerih starši bodo 
sami poskrbeti neodvisno od šol« za pouk, 
oproščeni posebnega šolskega pouka. 
Okrožnica nato boli precizira: kratka mo-

litev, ki jo bodo opravili vsi učenci, či-
tanje knjig, ki poveličujejo junake in mu-
čenike, omenjanje zgodovinskih dogodkov, 
ki se tičejo vere, vse to se mora vršili 
tako, da se bo moral vsak duh ukloniti in 
priznati visoko in splošno vzgojno vred-
nost veronauka. Pouk verstva bo moral 
biti prost vsake politične barve. 

Glede priprave učiteljev, pravi okrožni-
ca, da se bo smatral vsaki učitelj za spo-
sobnega, ki bo odkrito pristal na pro-
gramne smernice vere. Ostalo bo prišlo 
samo po sebi: s pomočjo dobrih knjig in 
posebnih revij. 

VOJNA ODŠKODNINA 
RIM, 28. Ministrski predsednik Mussolini 

je sprejel vojnoodškodninsko komisijo za 3 
Benečije, ki mu je poročala o vseh preosnovah 
v odškodninskem vprašanju. 

Mussolini je z zadoščenjem sprejel vest, da 
list »Giornale di Udine» popolnoma pofašisti 
in da sprejme mesto ravnatelja avv. Pisenti. 
Predsednik se je dalje zanimal za izseljeniško 
vprašanje v furlanski pokrajini. Sprejel je 
častno predsedstvo Furlanskega zavoda za iz-
seljevanje. 

Veliko zborovanje fašistovske stranke 
RIM, 28. Včeraj se je vršil kongres fašistov-

ske stranke. Med drugimi so govorili sen. Cor-
radini, on. Giuriati in Mussolini. 

Jolanda povila deklico 
TORIN, 28. Prvorojenka italijanske kra-

ljeve dvojice grofica Jolanda Calvi di 
Bergolo je včeraj povila dete ženskega 
spola. Mati in otrok se počutita prav 
dobro. 
Mednarodne telovadne tekme v Florenci 

FLORENCA, 28. Na prizadevanje on. 
Capannija Itala, predsednika pripravljal-
nega odbora za mednarodno telovadno 
tekmo v Florenci, pri Mussoliniju, ministru 
Carnazzi in on. Torreju je bil odrejen po-
pust 75% na navadno železniško tarifo 
za telovadce, ki se bodo udeležili te 
tekme in popust od 60% do 40% za druge 
potnike, ki bodo za čas tekme potovali v 
Florenco. Tajništvo je prejelo že veliko 
število priglasnic za udeležbo na tekmi, 
kjer je za sedaj zagotovljeno sodelovanje 
230 oddelkov iz mornarice, vojske, faši-
stovske milice in skavtov ter udeležba 
skoro 200 italijanskih telovadnih društev 
in 100 inozemskih na tekmah za zvezno 
in mednarodno prvenstvo. 

Francosko posojilo o Ju§. skupščini 
Zakon o posojilu sprejet 

BEOGRAD, 27. Včerajšnja seja narodne 
skupščine se je začela ob 9. uri in pol. Po 
izvršenih običajnih formalnostih in odgo-
vorih na nekatere interpelacije se je pre-
šlo k načelni debati o zakonskem pred-
logu glede posojila 300 milijonov franco-
skih frankov, sklenjenega med Jugoslavijo 
in Francijo. 

Finančni minister utemeljuje zakonski 
predlog s potrebo gospodarske obnove 
države in spopolnitve in obnove najpo-
trebnejše oborožitve vojske. Pogoji poso-
jila so zelo povoljni: 5-odstotne obresti, 
kurz al pari in 20-letni rok. Garancije za 
uporabo pa so: presežki monopolskih in 
carinskih dohodkov, ki so nek olik o krat 
večji, nego izdatki na vsa posojila, ki jih 
je Jugoslavija sklenila pred vojno in po 
vojni. Posojilo dobi v gotovini, toda upo-
rabiti ga sme le za nabave, izvršene v 
Franciji po francoskih zakonih in oblastvih. 
S tem se obide stik s trgovci in industri-
jalci. Posebej je dogovorjeno, da gredo 
transportni stroški v breme posojila do 
jugoslovenskih pristanišč, ako bi se vršil 
transport z ladjami pod francosko zastavo. 
Odklonil je postavitev parlamentarnega 
odbora, ki naj bi nadzoroval uporabo po-
sojila, češ da vrši to nadzorstvo glavna 
kontrola. 

Zemljoradnik g. Lazič je izjavil, da nje-
gov klub ne more odobriti posojila, ker 
uporaba ni precizirana in tudi niso dana 
nikaka jamstva. Za njim je govoril de-
mokrat g. dr. Voja Marinkovič, ki je na-
glašal, da obžaluje, da je vlada s svojim 
postopanjem pognala opozicijo do tega, da 
mora glasovati proti posojilu. Tudi on za-
hteva kontrolo, ker mora tudi narod ve-
deti* za kaj in kako se bo uporabljalo po-
sojilo. Izjavlja, da bo glasoval demokrat-
ski klub proti zakonskemu predlogu. Isto 
je izjavil musliman g. Salih Baljič. 

Vojni minister je prečital izjavo, da r 
je posojilo 300 milijonov francoskih fr? 
kov potrebno in povdarjal, da nima Jugo-
slavija imperijalističnih namenov nego 
hoče le ohraniti svobodo. Materijal bo na-
bavljala vlada neposredno od francoske 
vlade in njenih vojaških zalog. Nato se j.e 
debata zaključila. 

Načelno glasovanje se je vršilo poimen-
sko. Predsednik je ob 12. uri ugotovil re-
zultat: glasovalo je 164 poslancev, od teh 
103 za, 61 pa proti predlogu. Opozicija je 
ugotavljala, da vlada nima kvoruma. Seja 

je zaključila in prihodnja določila za se 
pondeljek ob 4. uri popoldne z dnevnim 
redom: specijalna debata o posojilu. V 
pondeljek se bo glasovalo o podrobnostih, 
ker ima zakonski predlog samo 2 člena, 
v torek pa ima priti na dnevni red pro-
račun. 

Zborovanje federalistom o Zagrebu 
ZAGREB, 27. Včeraj predpoldne so do-

potovali iz Beograda dr. Spaho, dr. Ko-
rošec, iladži Kadič in polkovnik Dubovac. 
Ob 10. je pričela konferenca v prostorih 
hrvatske republikanske seljačke stranke, 
katere so se udeležili od strani HRSS dr. 
Maček. Predavač, dr. Kmjevič, dr. Ko* 

šutič in Pavle Rabič. V začetku konfe* 
renče je dr. Korošec, ki se je vrnil z Du-
naja, izročil navzočim udeležencem po-
zdrave predsednika hrvatske republikan-
ske seljačke stranke Radića. Nato sta dr. 
Korošec in dr. Spaho obvestila predstav-
nike hrvatske republikanske seljačke 
stranke o dosedanjem delovanju za ustva-
ritev opozicijonalnega bloka. Dr. Maček 
pa je informiral udeležence o svojem ne-
davnem sestanku s predsednikom hrvat-
ske republikanske seljačke stranke Ra-
dićem na Dunaju. Po teh medsebojnih in-
formacijah se je razpravljalo o splošni po-
litični situaciji in je bilo sklenjeno, da se 
razgovori o sestavi opozicijonalnega bloka 
nadaljujejo z vso silo. Ako bi pogajanja 
imela povoljen uspeh, bi bili predstavniki 
hrvatske republikanske seljačke stranke, 
kakor so se izjavili, pripravljeni, da nu-
dijo potrebno pomoč in da v to svrho od-
pošljejo v Beograd svoje poslance. Seja 
je bila zaključena ob 12 in pol in se je 
nadaljevala ob 4. popoldne. Na popoldan-
skem sestanku se je razpravljalo o parla-
mentarni situaciji v splošnem in v poedi-
nostih ter o vseh aktualnih vprašanjih 
notranje in zunanje poiitike, zlasti pa o 
jugoslovensko-italijanskem sporazumu. V 

razgovorih so bili določeni poedini slučaji, 
ko bi predstavniki hrvatske republikanske 
seljačke stranke šli v Beograd. 

O zborovanju hrvatske republikanske 
seljačke stranke, Slovenske ljudske str.in-
ke in muslimanske opozicije je bil izdan 
sledeči komunike: V soboto 26. t. m. so 
se sestali v Zagrebu v prostorih hrvatske 
republikanske seljačke stranke predstav-
niki hrvatskega narodnega zastopstva, 
predstavniki slovenskega narodnega za-
stopstva in jugoslovenske muslimanske 
organizacije in so razpravljali o sedanjem 
političnem položaju. Dr. Vladko Maček 
je izvestil udeležence o sklepih hrvat-
skega narodnega zastopstva z dne 13. ja-
nuarja 1924. in o vseh razgovorih s pred-
sednikom hrvatskega narodnega zastop-
stva Radićem na Dunaju, a dr. Korošec in 
dr. Spaho o parlamentarni situaciji v 
Beogradu. Na tem sestanku je bila ugo-
tovljena popolna soglasnost v presojanju 
notranjih in zunanjih odnošaiev. Sklenje-
no je bilo, da se nadaljuje akcija za zru-
šenje sedanjega nasilnega režima z vsemi 
razpoložljivimi sredstvi. Predsedništvo za-
stopništva hrvatske republikanske seljačke 
stranke ima v taktiki povsem svobodne 
roke. 

L e n i n o u p o » u M u l 
Milijon l judi v žalnem sprevodu 

MOSKVA, 28. Z velikimi svečanostmi 
in ob ogromni udeležbi ljudstva se je vče-
raj izvršil pogreb Lenina. Nad milijon ljudi 
je šlo v sprevodu, ki je spremljal krsto od 
stolne cerkve do Kremlja. Na ukaz zdrav-
nikov se Trocki ni udeležil pogreba. Vlada 
je v izogib morebitnih nesreč odredila, da 
niso smeli za časa pogreba otroci na cesto. 
Toplomer je kazal 30 stopinj pod ničlo. 

Po ulicah so se prodajali spisi o Leninu, 
na trgih so bile razstavljene njegove slike 
s tem-le napisom: «S smrtjo Lenina je šlo 
človeštvo za eno stopnjico navzdol*. V 
Kremlju je bila krsta položena v velikan-
ski dvorani iz lesa, nalašč zato postavljeni. 
Te dni bo Leninovo truplo sežgano. 

Kongres s s M n r n proslavil Lenina 
Žalni govor Leninove žene — Petrograd 

se bo imenoval Lenin- grad 
MOSKVA, 27. V soboto se je vršila 

otvoritvena seja 2. zborovanja sovjetov 
Zveze sovjetskih in socijalističnih republik. 
Prva seja je bila vsa posvečena spominu 
Lenina. Zinovjev in glavni tajnik ruske 
komunistične stranke Stalin sta izjavila, da 
je komunistična stranka trdno odločena 
hoditi po poti, ki jo je začrtal Lenin, ter 
ohraniti enotnost stranke. Ganljiv treno-
tek na tej spominski seji je bil govor 
Krupskaje, Leninove žene. Ko je Krup-
skaja spregovoriH s trudnim in šibkim 
glasom «umrl je naš ljubljeni, dragi» — se 
je bralo veliki večini navzočnih poslancev 
na obrazu globoko ganotje. Krupskaja, ki 
je bila vedno Leninu ob strani tekom vse-
ga njegovega življenja, je v svojem govoru 
pripovedovala, kako je Lenin v začetku 
adnjega desetletja prejšnjega stoletja go-

ril delavcem o revolucionarnem socija-
lizmu in kako je tedaj občeval ž njimi — 
ne kot učitelj, ampak kot tovariš in prija-
telj. In tak je ostal do konca svojih dni. 
Zadnje besede Krupskaje so bile: «Umrl 
je naš Vladimir Ilič, dvignite še višje za-
stavo, tako drago Leninu, zberite se pod 
zastavo Lenina*. 

Na koncu seje je kongres sprejel sle-
deče predloge: 1. Krsta z Leninovim trup-
lom se bo shranila v mavzoleju in bo tu 
vstop prost v vsakem času; 2. ljudska iz-
daja zbranih spisov Leninovih bo izšla v 
milijonih izvodov v raznih jezikih, po-
sebno orijentalskih; istočasno bo izšla 
znanstvena in izpopolnjena izdaja /seh" 
njegovih del; 3. pri osrednjem izvršilnem 
odboru zveze sovjetskih in socijalističnih 
republik se bo ustanovil fond pod Leni-
novim imenom za podpiranje sirot, po-
sebno pa žrtev državljanske vojne in la-
kote; 4. Petrograd se bo odslej imenoval 
Leningrad; 5. v imenu Zveze sovjetskih 
in socijalističnih republik se bodo posta-
vili Leninu spomeniki v Moskvi, Karkovu. 
Tiflisu, Minsku, Leningradu in v Taškentu. 

Med sejo je godba zasvirala Chopinovo 
žalno koračnico in Mozartov >Rekvijam*< 
Ko je morala Leninova žena — prevzeta 



od žalosti — prekiniti svoj žalni govor, je 
caVzočna množica zapela himno *Bog je 
ivečen*. 

ReparacUska komisija razumna 
o ogrskem posojilu 

PARIZ, 28. Na svoji današnji seji se je 
feparacijska komisija bavila s posojilom 
Ogrski. Ker pa komisija ni prejela še /seh 
potrebnih spisov za sklepanje v tej za-
devi, se bo sestala vnovič jutri popoldne. 
Medtem bo pristojni odbor Ogrske sesta-
vil besedilo za končno vel javni zapisnik. 
Na splošno prevladuje prepričanje, da bo 
v kratkem dosežen sporazum z ozirora na 
pogoje posojila. Ogrski ministrski prsdsed-
nik Bethlen je sporočil komisiji, da nora 
takoj odpotovati v Budimpešto. Namesto 
njega se je stavil na razpolago reparacijski 
komisiji ogrski poslanik v Parizu baron 
Koranyi, ki ji bo dal vsa potrebna pojas-
nila za rešitev vprašanja posojila. 

Strašanska eksplozija v rudnika 
Več delavcev mrtvih 

SCHANKTOWN (Pansilvanija>, 28. Stra-
šanska eksplozija v nekem premogovnem 
rudniku je porušila oba vhoda v rudnik; 
brzojavko se je po pomoč v Neilwood, Naj-
brže je ostalo 40 rudarjev pokopanih v 
rovih. 

Po zadnjih vesteh so bili dosedaj najdeni 

tri mrtvi rudarji. Mogoče se bo ostale 
dalo rešiti, ker je voda vdrla v rudnik. 

Dr. Schacht poročal nemški vladi o svoph 
pariških pogovorili 

BERLIN, 28. Predsednik nemške dr-
žavne banke je poročal nemški vladi in 
pruskemu ministrskemu predsedniku o po-

f ovorih, ki jih je v zadnjih dneh imel v 
arizu s člani komisije izvedencev in s 

predsednikom reparacijske komisije Bar-
thoujem. Razpravljalo se je tudi o zunanje-
političnih vprašanjih, posebno pa o vpra-
šanju Porenja in ruhrske kotline. Wolfov 
dopisni urad pravi, da je ta izmenjava 
misli vnovič dokazala' popolno soglašanje 
med nemško in prusko valdo. 

Proglas poljske vlade na ljudstvo glede usta-
litve poljske marke. 

VARŠAVA, 28. Poljska vlada je izdala pro-
glas, v katerem izraža poljskemu ljudstvu 
upanje, da bo koncem februarja močna inflacija 
ustavljena. Proglas pravi, da vlada gre na roko 
bodoči emisijski banki z namenom, da bi se 
utrdila podlaga novega denarja, ki bo okrepil 
med ljudstvom smisel za varčevanje in po-
spešil razvoj kredita v deželi. Vlada je pre-
pričana, da je z združenim naporom mogoče 
premagati finančno krizo, potom plačevanja 
davkov m potrebnega varčevanja. 

Bombacđ zapustil Variavo 
VARŠAVA, 28. On. Bombacci je sinoči 

odpotoval v Moskvo. 

D N E V N E VESTI 
S L O V E N E C " 

očita proglasu našega političnega vodstva — 
nedoslednost. Ta nedoslednost da je v tem, 
da na eni strani poudarja, da tržaško vodstvo 
ni radikalno-narodno in da stoji na stališču 
socijalne pravičnosti in solidarnosti, kakor tudi 
na stališču moralnih dobrin, ki potekajo iz glo-
bokega čuta vernosti primorskih Slovanov -— 
na drugi strani pa poudarja z *uprav zagri-
zeno srditostjo, da vprašanje svetovnega, to je 
moralnega in socijalnega nazora za primorske 
Slovane ni nobeno vprašanje, ampak da je 
zanje vprašanje zgolj ohranitev naroda.* Cisto 
in pristno liberalno! — vzklika «Slovenec». 

<.Slovenec= zaključuje, da je proglas trža-
škega političnega vodstva dokaz, kako po-
trebna je «ločitev krščansko ori jen tiranih ele-
mentov od liberalnih 

Našemu političnemu vodstvu očita *Slove-
nec» nedoslednost. Značilno pa je za njegovo 
lojalnost, da je tu nekaj gladko — podtaknili 
Proglas ne pravi, da svetovno naziranje ne bi 
bilo nikako * vprašanje*. Pač pa pravi — in 
s tem ugotavlja neoporečno dejstvo — da to 
vprašanje ne obstoji za primorske Slovane v 
smislu, da bi oni mogli odločevati ali soodlo-
čevati. Vsled tega dejstva pa je zopet le gola 
resnica, ko pravi naše vodstvo, da v razliki 
svetovnega naziranja posameznikov ne sme 
biti v našem obupnem položaju ovira proti 
strnitvi v enotno fronto, ko gre za življenje 
nas vseh brez razlike kulturnega mišljenja, in 
ko si moremo ohranili to življenje le, če zdru-
žimo vse svoje sile!' Ugotavljamo tu, da v 
pismu, s katerim se zavzereije za enotno fronto, 
naglasa potrebo take strnitve tudi — goriško 
politično društvo!! 

Ugotavljamo nadalje, da je naše vodstvo 
Sprejelo v načela vse glavne zahteve gori-
škega društva in da je zahtevalo le, naj se 
konkretizirajo podrobnosti, da bo dogovor res 
soliden, iskren in trajen. Ali bi storili tako * za-
grizeni liberalci^?! 

Gospodje pri ^Slovencu* naj bi pomislili, do 
kakih posledic bi neizbežno dovedlo, ako bi 
se * duhovi» začeli ločevati po raznih nazi-
ranjih! Imeli bi več front, ki bi se borile druga 
proti drugi. Tu narodnjak, tam narodni socija-
lec, tara novo-, tam starostrujaT. Le fronte za 
narodno obrambo bi ne bilo. Vsi bi le žagali 
vejo, na kateri sedimo —• vsiJ 

Kdor se odtega spoznavanju potrebe, da se 
združijo vse naše sile, ali zahteva — kljub 
strahoti položaja našega ljudstva in spričo ne-
varnosti popolne narodne pogube — celo »lo-
čitev duhova in s tem obnemoglost nasproti 
navalu grozeče nevarnosti, ovaja, da je pri-
pravljen žrtvovati narodni obstanek radi — 
svojih posebnih namenov! 

Teh namenov nočemu tu ugotavljati, ker 
daje mesto nas izčrpno pojasnilo -Murska 
Straža«, kakor čitamo v «Ljudskem tednikus, 
kateri obenem naglasa, da je omenjeni list 
glasijo SLbiJ V svoji prvi letošnjo številki 
t. m. piše n, pr.: »V prvi vrsti srao kristjani 
in Slovenci. Dedščina naših očetov, sveta bla-
govest ljubezni nam bodi sveta stvar! Iz tega 
razloga bomo proti vsakomur, ki to dedščino 
napada, bomo pa odločno proti vsakomur, ki 
Cerkev in njen vpliv onečašča s tem, da meša 
Cerkev s politiko! Prevzvišeni so verski nauki; 
zato je zločinec vsakdo, kdoi izrablja vero • 
politične svrhe U 

Daije piše ista Murska Strazaa v zadnji le-
tošnji številki: «Ako je politična stranka vzela 
v program etično načelo, je prav in hvale-
vredno; ni pa prav, ako se to načelo izrablja 
v umazane politične svrhe; greh je, da se Cer-
kev, ta svetovna institucija, postavlja v poli-
tično službo te ali one stranke? Verni slovenski 
ski narod spoštuje nauke sv. Cerkve; zato bi 
bil greh na narodu, ako se njegova globoka 
vera, iz katere je črpal v vseh vekih moč in 
tolažbo, proianira — z duševno politično 
borbom Dalje: Kdor onečašča Cerkev in nje-
ne prevzvišene nauke s tem, da meša Cerkev 
s politiko, torej Cerkev, lastnino nas vseh, z 
eno stranko, politiko, lastnino posameznih 
skupin, pa je — zločinec. Izrabljanje vere 
Sn verskih institucij v politične svrhe je rak-
rana na našem narodnem telesu. Cerkvi pri-
jazna politika pa bodi proti svojim nasprotni-
kom res krščanska, kajti, le tako bo časopisje 
ta velesila, jačilo Cerkev in njeno notranje, 
dušno carstvo, in ne bo pritožb, da vera peia.» 

Resnice, ki jih išče to strogo krščansko in 
katoliško glasilo, so — gospoda pri »Slovencu* 

Y polnem soglasju z naziranji nas — -zagri-
zenih liberalcev-! 

Protestni shod v Ljubljani 
»roti ltalUansRo-]oaoslo»eoskema sporazumu 

V soboto zvečer so priredila ljubljanska 
obrambna društva manifestacijski shod proti 
italijansko-jugoslovenskemu sporazumu. Ude-
ležba je bila velika. Predsedoval je prvomest-
nik Ciril-Metodove družbe, ravnatelj Sene-
kovič. „ 

Prvi je govoril glavni urednik -Slovenca*, g. 
Smodej. Med drugim je rekel: «Kdor se hoče 
sporazumeti z nami, mm mora tudi spoštovati 

in dati našim bratom to, kar jim gre 
in kar uživajo tudi druge tuje manjšine v ve-
liki meri na našem ozemlju. Mi s tem spora-
zumom nismo zadovoljni, ker ne daje popolne 
gospodarske in kulturne svobode našemu na-
rodu in zato proti njemu ^odločno protesti-
ramo*. 

Kakor vidimo, ni bil Smodejev govor toliko 
naperjen proti sporazumu kot takemu, mar-
več proti temu, da se je ta sporazum sklenil, 
ne da bi se bilo poskrbelo za zboljšanje polo-
žaja Jugoslovenov v Italiji, ker le na taki 
podlagi je možen resničen sporazum. 

Na to je začel govoriti predsednik Jugoslo-
venske Matice, dr. Ravnihar. Kar pa je naen-
krat nastal v dvorani tako silen hrup, da dr. 
Ravnihar ni mogel nadaljevati. 

Inž. Kranjc je trdil, da ta protest nima več 
nikakega pomena, ker je sporazum že sklenjen 
in so kršene pravice našega naroda. 
Ko se je hrup polegel, je predsednik Seneko-

vič živo obžaloval, da je na takem zborovanju 
prišlo do takih dogodkov, mesto da bi se vsi 
združili v namenu shoda, in je bila sprejeta 
naslednja resolucija: 

«Zborovalci, zbrani na protestnem shodu 
iz vseh slojev in strank v Ljubljani, ogor-
čeno obsojajo sporazum, ki ga je sklenila z 
Italijo naša vlada na lastno pest, brez na-
rodne skupščine, ker ta sporazum ne pred-
stavlja sporazuma med prizadetimi naredi. 

•Zborovalci slovesno izjavljamo, da ne mo-
remo priznati nobenega sporazuma, ako ne 
garantira nacijonalne, kulturne in gospodar-
ske svobode slovenskega življa, ki živi proti 
svoji volji v mejah italijanskega kraljestva.* 
Mi s svoje strani izjavljamo: Kdo je povzro-

čil ta — kar naravnost bodi povedano — 
škandal, za to se ne menimo. Če se v Ljubljani 
celo na manifestacijskih shodih v prilog lastnim 
bratom ne morejo vzdržati prepirov, potem je 
to znak, da je njihova ljubezen do nas veliko 
manjša, nego njihova strankarska strast. Če 
se ne morejo brzdati niti ob takih prilikah in 
vršiti zborovanje na dostojen način, potem pa 
je že boljše, da ostanejo doma in da ne bla-
mirajo sebe in nas pred vsem svetom. 

Tržaški pa mik trčil ob angleški parnik ter 
ga potopil. Iz Le Havre poreč a jo, da je priplut iz La 
Plata v tamošnjo luko parnik «Maiella», last 
tržaške paroplovne družbe «Navigazione Li-
bera Triestinav>, Na krovu parnika je bilo 21 
mož posadke angleškega parnika «Maid of 
Spetsain«, v katerega je «Maiella» vsled megle 
trčil pri otoku Triagoz ter ga potopil. Tudi 
'<Maielia» se je pri trčenju hudo poškodoval. 

Promet z zavarovanimi pismi (razen vred-
nostnih škatel) med Turčijo in Italijo je zopet 
vzpostavljen, 

D r u š t v e n e v e s t i 
«Stritarje v večer* pri Sv. Ivanu, ne bo v 

nedeljo, kakor prvotno objavljeno, pač pa v 
soboto, na Svečnico, 2. februarja ob 8. zvečer 
v tamošnjem Nar. domu. Razpored bo izključno 
samo iz Stritarjevih del. Sodeluje pevski zbor 
in dram. odsek. — 2e danes vabimo vse do-
mačine, meščane in bližnje sosede na ta večer. 
Preskrbljeno je vsestransko za vse. Dohodek 
je namenjen za prehrano naše ubožne šolske 
dece. 

Predpusina zabava SDA. Ustrezajoč želji 
članov in prijateljev, je odbor SDA sklenil, 
da priredi v nedeljo, 3. februarja, veliko pred-
pustno zabavo z raznoličnim sporedom, kot: 
izvolitev kraljice »Sporta-, dveh dvomih dam, 
šaljivo pošto, lučanje serpentin in, kar je za 
mlade ljudi najbolj važno: prosto bo vsem, da 
zbrusijo ta dan podplate. Zabava se bo vršila 
pri Sv. Ivanu. 

Pomembna bo pa prireditev vsled tega, ker 
bodo ob tej priliki odlikovani zmagovalci 90-
kilometrske zaključne dirke. Darila, ki bodo 
izstavljena v veseličnih prostorih, bodo pričala 
o zaslugi tekmovalcev m pa o trudu odbora, 
ki hoče z vsemi močmi pospeševati razvijanje 
sporta med našim ljudstvom. — Odbor. 

S. D. A. Danes ob navadni uri, redna od-
borov« seja. — Predsednik. 

Bz tržaškega življenja 
Zblaznel je. Predsinočnjim je 20-letni Ame-

deo S., stanujoč v ul. Mirti št. 16, nenadoma 
zblaznel. V svoji blazni jezi je jel razbijati po-
hištvo, porcelanasto posodo in sploh vse, Kar 
mu je prišlo*pod roke. Domači so poklicali na 
pomoč dva postrežnika »Zelenega križa«, ki 
sta nesrečnega mladeniča nekoliko pomirila; 
nato je bil prepeljan v opazovalnica. 

Pekova nezgoda. Pek Fran Lisjak, star 49 
let, stanujoč v uL Canova št. 12, je včeraj 
zjutraj pri delu v pekarni v nI. Cecilia Rittme-
yer št. 14 prišel po nesreči z levo roko pod 
gonilni pas stroja za mesenje testa. Mož, ki je 
zadobil precej nude praske, se je zatekel na 
rešilno postajo, kjer je dobil potrebn<f pomoč. 

Nesreča pri dela. Preteklo nedeljo zjutraj 
se je mestni gasilec Alojzij Fiorini, star 29 let, 
stanujoč v ul. G. Galflei St. 3, pri čiščenju 
neke parne brizgalnice precej hudo poško-
doval po levi roki. Dobil ie prvo potrebno po-

trebno pomoč v mestni bolnišnici kamor se 
je zatekel. 

Sninmor trgovca. Na nenavaden način si 
je vzel življenje trgovec Nikolaj Postogna, 
doma iz Milj. Možu je že delj časa grenila živ-
ljenje huda, neozdravljiva bolezen. Preteklo 
soboto se je mudil po opravkib v našem mestu 
Popoldne se je vrnil s parnikom v Mil|e, a ni 
šel domov. Na morskem obrežju med Sv. Ro-
kom in Miljami je izpil precejšnjo količino 
karbolne kisline, nato je skočil v morje; izginil 
je takoj pod vodo. Nekateri ribiči, ki so riba-
rili tam v bližini, so zapazili obupni čin ne-
srečnega moža. Od veslali so nemudoma proti 
mestu, kjer je mož izginil pod vodo. S pomočjo 
dolgih drogov so ga sicer kmalu izvlekli iz 
vode, a vendar prepozno; Postogna je bil že 
mrtev. Ribiči so truplo prenesli na breg ter 
obvestili o dogodku orožnike in svojce utop-

ljenca, ki so dali truplo prepeljati na dom. 
Voz podrl moža ter ga težko poškodovaL 

Včeraj ob 11. predp. je dvovprežni tovorni voz 
družbe «Safem» podrl na vogalu ulice Molino 
grande in F. Rinuondo na tla 57-letnega te-
žaka Antona Kravo«, rodom iz Sv. Križa na 
Vipavskem, stanujočega v ul. Molini št. 61. 
Mož je prišel pod konjska kopita ter zadobil 
hode poškodbe. Na lice mesta je bil poklican 
zdravnik rešilne postaje, ki je ugotovil, da ima 
Kravos zlomljeni dve rebri na desni strani prs. 
Po prvi pomoči je bil ponesrečenec prepeljan 
v mestno bolnišnico, kjer so ga sprejeli v ki-
rurgični oddelek. 

Voznik Bruno Dollar, star 22 let stanujoč v 
ul. S. Giustina je bil aretiran ter odveden na 
orožniško postajo v ul. Cologna; po zaslišanju 
pa je bil zopet izpuščen. 

I z I r i a S k e p o k r a j i n e 
Kopriva. Br.-pev. društvo «Zarja» v Koprivi 

naznanja svojim Članom, da se bo vršil v ne-
deljo, dne 3. februarja redni občni zbor, v dru-
štvenih prostorih. Začetek ob 1. uri pop. 

Mali oglasi 
m računajo po 20 stoL beseda. — Najmanjša 
pristojbina L 2.—. Debele črke 40 stotiak 
beseda. — Najmanjša pristojbina L 4.— 
Kdor SSe službo, plača polovično ceno. 
MODERNA« trinadstropna hiša v Mariboru, v 

sredini mesta, s prostim stanovanjem, se 
ugodno proda. Cena 400.000 Din. Pojasnila 
daje Katarina Breme, Trst, via deU'Istria 65. 

97 
DVE MLADENKI, 25 in 26 let stari želita 
radi pomanjkanja znanja, seznaniti se z mla-
deničema z dobrim poklicem. Ponudbe s 
sliko, katera se vrne, pod «Pridne gospo-
dinje® na upravništvo. Tajnost zajamčena. 

98 

Botro znana IržaJia delavnica že-
leni! rcnfettes in {Mikov celit 

tenis Id za vzidanje 

OIA MEDIfl 6 - f l . P U R ! C 

42X72 dve luknji L 250— 
48X81 „ „ „370 . -
52X86 tri luknje „430 . -
63X93 „ „ 540.— 
63X120 „ „ 
In pečica za sladko 

oglje . . . „560.— 

Kotel iz kotlovine, .me-
dena palica, vrata In nogo 
iz litega železa ter pre-
mična peč. — Pošiljava 
na deželo. — ?» prepro-
dajalce in trgovce veliki 
59 popnsti. 

HIŠICA, (3 sobe in sobica) s plinom, vodo in 
vrtom pripravnim za rejo prašičev in kokoši, 
se proda po zelo ugodni ceni. Naslov pri 
upravništvu. 99, 

V GOSTILNI pri Maksu v via S. Maurizio 3, 
se toči črno vino iz Dekanov po L 4, na 
dom po 3.60; belo vipavsko po 3.60, na dom 
po 3.20. Kuhinja vedno preskrbljena z mrz-
limi in gorkimi jedili in domačimi klobasami. 
Kosilo po L 2. 88 

RIBJE OLJE, najbolje vrste, koristno za otro-
ke, za odrasle in za živino. Lekarna, Sežana. 

48 

TROPINOVEC, domač, prodaja Anton Della 
Schiava, Sveto pri Komnu. 68 

DAROVI 
Prireditelji sobotnega plesnega venčka da-

rujejo L 250 «Dijaški Matici* m L 250 «$olsk. 
drtfštvu». Denar za «Dij. Matico* hrani uprav-
ništvo. 

B o r z n a p o r o < i l a . 
Valuta na tržaški« trtfo. 

ogrske krone • • • < 
avstrijske krone 
češkoslovaške kr>ne 
d narji # m • • • < 
leji • • • • • » • < 
marke« • » • • • 
dol.rji • • • 
francoski franki » • • 
•»vit arski franki • • • 
angleški funti papirnati 

PRODAJAL KO, starejšo, dobro izvežbano 
manufakturistinjo, ki je več let servirala v 
večjih trgovinah, z dobrimi referencami, 
sprejme Vinko Šket, manufakturna trgovina, 
II. Bistrica (Bisterza). 91 

ZLAT, srebrn in papirnat denar se kupuje in 
prodaja po zmernih cenah. Menjalnica via 
Giacinto Galiina 2, (nasproti hotela Mon-
cenisio). Telefon 31-27. Govori se slovensko. 

13 

U M novem sbiadišCa v al. Rarfincria 4 
dobi lahko vsak sledeče najcenejše in 
najboljše blago. — Semena, umetna 
gnojila, trte cepljenke in bilfe, semen-
ski krompir „Rožnik", Šape okoličan-

ske itd. itd. 
VnovČujemo vse kmetijske pridelke in jih 
sprejemamo tudi v komisijo in shrambo. 

KlETra-Kffi DROŠIVG D. SslcB\t i (o 
Trsi. Via feffinttia 1 - TtL 36-15 

P R E T S S A N E C £ f * E 
p l a č u j e m z a 

V 

KRONE, s;ebro, zlato in platin kupujem. 
Plačam več kot drugi. Zlatarna Povh Al-
bert, Trst, via Mazzini 46. 25 

• • • o.« a 0*07 
• * .0.0320 O.OH25 
• • # I»6.60 66 90 
• • # 56-4« 26 MS 
• • . 11.25 11 75 
• • • — . — 

• • . 22.*?> 23 05 
• . 104 60 105.— 

• • • 397 — 4(0. 
• • . »7.60 97,70 

A 
T 

Josipinu ZnlderSlč 
soja Stare 

je po dolgi in mučni bolezni danes po noči izdih-
nila svoj blago dušo in pustila v največji žal sti 
soproga VIKTORJA, sine IVANA, KARLA in VIK-
TORJA, hčeri PINO in ELEONORO, brate, sestre, 
taščo, svake, svakinje ln vnuke, ki naznanjajo tudi 
v imenu dragih sorodnikov to bridko izgubo vsem 
prijateljem in znancem. 

Pogreb drage pokojnice ae bo vršil v torek, 29. t, 
m. ob 15.30 iz hiše žalosti na Opčinah št. 456. 

OPČINE, 28. januarja 1924. (127) 
Pogrebno podjetje Zimolo, Corso V. E. III. 41. 

KRONE* goldinarje, plačujem vedno 5 stotink 
več kot drugi. Edini grosist, via Pondares 
6-1. 20 

P R A V A 

Ječmenova 
kGUfi 

Kneipp 
najboljše hranilno sredstvo za otroke in šibke 
in nervozne osebe, fci ne smejo piti pristne 
kolonijalne kave, je zopet na prodaj v vseli 
prodajalnah. 

NE ZAUPAJTE ponaredbam, ki se razpe-
čavajo pod našim imenom in proti katerim 
se bo postopalo sodntĵ sko. Prava «Ječmenova 
kava Kneipp» se prodaja v vrečicah, ki nosijo 
Kneippovo sliko z njegovim podpisom ter be-
sedilom: Calfe Malto Kneipp. 

Pooblaščenec za celo Italijo: Max Frank, 
Val Uberti 13, Milano (20). 

k u n , z l a t i c , l i s i c , 
d i h u r j e v , vider, j a z b e c e * , vnaCH. 
v e v e r i c « k r t o v , d i v j i h in d o m a č i n 

za j cev« 
Pretfno profile Rož?, vpraiaite me la cene. 

D. WI&3DSPACH 
Trs«, Via C e t a r e Battlsll 10 

18. n a d s t . , v rata 16 n 
Sprejemajo se pošiljat ve po pošti. 

JM <!M!1! Smfltf 
Delniška tiružUa za splošno zavarovanje 

Popolnoma vplačana glavnica L 3f«fc0.QC3.— ki 
se lahko poviSa na L 20.000.000. 

Leta 1922: Prejete premije L 20 000.000. 
Plačane š k o d e : L 5.305.626.06. 

Centralni sedež SS !hi, Piazza S. S. Apostol* 
53 (Palača Colonna). 

P a n o g e : Požar, tatvine, zavarovanje trgov-
skega kredita. 

Glavna agencija za Julijsko Krajino in Relc ;̂ 

v Trstu, Pfnzza Vlitorio Veneta 4, 2 M 6 
Iščejo se agenti za vse kraje. (5) 

Inseriraite v „Etfinsstr 
• a a a a o D O O O P a o o a a • • • • o • • • • • • • n • • • • a • d • • • • o p a a a • • 

BANC 
U s t a n o v l j e n a l e t a 1 9 0 5 . 

M n l i k a g l a v n i c a UU 15.000.000*— p o p o l n o m a v p t e ' o ^ a . 
l i i Trst , V i a S. Mtco«6 9 (Lastna p a l a č a ) . P o d r u ž n i c i : miSBAZSA, ZARA. 

Olajšuje vsako trgovsko operacijo 
s Jugoslavijo in s vzhodnimi 

deželami 
DaJesubvenciiena blago, efekte in vrednosti 

MM N t i p M a j * — ftfifcasl a f e k t o v in r a C u n o « in f o rmac i j o . — K u p u j « m p r o d a j a 
» valuto . J a m a t v o M plama ha d r u g o o p o r a d j a p o n a j u g o d n o j i i : * p o g o j i h , 
v l o g a v D inar j ih t a r Jih o o r a s t u j e n a j b o l j e p o d o g o v o r u . 
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P O D L I S T E K 
Paul Bo ur g« t: 

JEČA 
(La Ge6le) 

Posloveni] F« P« 

(38) 

Koliko Časa bi bila Se trajala ta Čudna no-
Iranja nevihta? Morda za vedno, ako bi ne 
bila ona, ki jo je morala prenatati in ki jo je 
zadrževala iz strahu pred hujšim, preseneče-
na opazila ie neko drugo oči vidno dejstvo. To 
dejstvo je bilo vznemirljivo in obenem nenad-
no in je vdovo spominjalo na gotove nastope 
njenega moža v zadnjih dveh tednih pred nje-
govim samomorom. Ko je ila nekega dne po 
svoji navadi k večernicam v cerkev sv. Klo-
tild«, ki je bila njena farna cerkev, se ji ie 
zdelo, da je spoznala obrise svojega sina, ki 
je bil naslonjen k zidu nekega postranskega 
oltarja, onega istega oharja, pred katerega ga 
je vodila fte kot malega dečka k mali, ki jo 
je bral sedaj že pokojni duhovnik, njegov spo-
vednik, kateri je dečka tudi pripravljal za pr-
vo sv. obhajilo. Od poroke njenega sina je bil 
med očitki tašče na naslov snahe tudi ta —in 
tega ni skrivala — da je namreč Ivan-Marija 
postajal glede svojih verskih dolžnosti čedalje 
Sol; mlačen. Posvetna družba, v katero je za-
hajal s svojo ženo, ni bila nič kaj preveč združ-
iva z trdimi in strogimi pobožnimi na-
vadami; v katerih je držala ona svojega sina. 

V prvi vrsti seveda že radi tega, ker je bila 
sama zelo pobožna. Drugi razlog pa so bile 
te-le besede, ki jih je našla v knjigi zdravnika 
Brierre de Boismont o samomoru, katero je 
neštetokrat prečitala: ^Kolikokrat smo slišali 
vzklikniti bolnike, ki so nam razkladali svoje 
trpljenje: Če bi ne bilo vere, bi si bili vzeli 
življenje f »f). 

Tudi o tem, namreč o mlačnosti njegervega 
krščanskega življenja, se mu ni upala govoriti, 
ker se je bala, da bi pri tem lahko začela kri-
tizirati Sabino in rabiti besede, ki bi mu znale 
povzročiti preveč skrbi. Ko ga je torej videla, 
kako je bil pred tem oltarjem poglobljen v 
pobožne misli, kako je molil — v gotovem 
hipu je namreč klenil — je žc hotela iti k nje-
mu, da bi tudi ona pokleknila in molila poleg 
njega kakor je delala v prejšnjih časih. Med-
tem ko se je tako obotavljala in se zadr-
ževala vsled onega obzira, ki ga čutijo skrajno 
občutljivi ljudje spričo notranje in tajne ginje-
nosti kake druge, naj bo še tako drage duše, 
je mladi mož vstal m se napravil iz cerkve. 
Svojo mater je skoro dregnil, ne da bi je bil 
opazil. Ona pa je opazila na njegovem obrazu, 
ki je bil po svojih potezah le preveč podoben 
obrazu njegov, očeta izraz velike žalosti. Vsled 
tega se je vsa prepadla. To jo je tako vznemi-
rilo, da se ni mogla zadrževati, da bi ne šla 
pod kakršnokoli pretvezo ie isti dan proti ve-
čeru v ulico VillejusL Tu j« zopet ugotovila, 
da je bil njegov obraz mračen, tako mračen, 

*) Brierre de Boismont; «0 samomoru*, 
pngl. VTI. -Zdravljenje nagnenfa k samomoru*. 

da ga je začela naiprej vpraševati o nfegovem 
zdravju. Ker ni dobila pravega odgovora, je 
prenehala. -Ali morda tudi on sumi SaUin ? 
se je vprašala in ta misel jo je popolnoma pu-
lila. 

Trije meseci so bili pretekli od tega invi-
denta, ki se je bil dogodil ravno na predvečer 
odhoda na poletne počitnice v Pirenei* Ko 
so se vrnili, je mati opazila v njegovi!, oč^h, 
ki jih je tako dobro poznala, isto meUn'ioli ••;> 
ozadje. Na njegovem čelu, ki se }c zvija i 
gube, okoli njegovih ust, ki so ju. si..-K. ' , . 
njegovem licu, ki je upadalo, je o<! ted;u ne-
prenehoma zasledovala dejanje in nc! n • -
kake razjedajoče misli. Dar.o>> se je Iv n-M :.ijj 
boril proti temu navalu in njegovi m:itf» i je 
zdelo, da je vesel kakor navadno. bi 
se reklo, da si le prizadeva biti vesel 
onim mrzličnim razpoloženjem človeka, M »-c 
hoče za vsako ceno zopet obvlada*:, Ved^i;' 
pa je, da ii bo jutri jedva odgovarat, s f-
kimi besedami kakor kak tiriec ali kakor k Jo, 
ki ni tam zraven. Že nekaj je o, azila, kav jo 
je še bolj prestrašilo. Večkrat je videli t.e 
neki drug pogled, ki je bil naperjen n « n n 
dega moža z nekako preiskovalno radova. •>-
stjo, namreč pogled Sabinin Kad;., je I^m-
Marija opazil ta pogled, se \e tudi on vionr 
zdrznil in zgrozil. Kot otrok je delal isti s ae-
sani obraz, kadar je vedel, da ic napravil kaj 
kar ni bilo prav. Zakaj skesan? Zak .j, ako ne 
zaradi misli, pred katero se je tresel, ker sa 
ie bal, da bi jo njegova žena lahko ulcmlar 
In zakaj s«s»je bal? Ker je bila zam^ - ^ 


